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1 Ἔλεγεν
казав
G3004

δὲ
же
G1161

καὶ
і
G2532

πρὸς
до
G4314

τοὺς
–
G3588

μαθητάς,
учнів
G3101

Ἄνθρωπός
людина
G0444

τις
одна
G5100

ἦν
була
G1510

πλούσιος,
багата
G4145

ὃς
яка
G3739

εἶχεν
мала
G2192

οἰκονόμον,
управителя
G3623

καὶ
і
G2532

οὗτος
той
G3778

διεβλήθη
був–звинувачений
G1225

αὐτῷ
перед–ним
G0846

ὡς
ніби
G5613

διασκορπίζων
розтрачуючи
G1287

τὰ
–
G3588

ὑπάρχοντα
майно
G5225

αὐτοῦ.
його
G0846

Оповів же Він й учням Своїм: „Один чоловік був багатий, і мав управи́теля, що оска́ржений був перед ним, 
ніби він перево́дить маєток його.

2 καὶ
і
G2532

φωνήσας
покликавши
G5455

αὐτὸν,
його
G0846

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῷ,
йому
G0846

Τί
що
G5101

τοῦτο
це
G3778

ἀκούω
чую
G0191

περὶ
про
G4012

σοῦ?
тебе
G4771

ἀπόδος
здай
G0591

τὸν
–
G3588

λόγον
звіт
G3056

τῆς
–
G3588

οἰκονομίας
управління
G3622

σου;
свого
G4771

οὐ
не
G3756

γὰρ
бо
G1063

δύνῃ
зможеш
G1410

ἔτι
більше
G2089

οἰκονομεῖν.
управляти
G3621

І він покликав його, і до нього сказав: „Що́ це чую про тебе? Дай звіт про своє управи́тельство, бо більше не 
зможеш рядити“.

3 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
ж
G1161

ἐν
в
G1722

ἑαυτῷ
собі
G1438

ὁ
–
G3588

οἰκονόμος,
управитель
G3623

Τί
що
G5101

ποιήσω,
зроблю
G4160

ὅτι
бо
G3754

ὁ
–
G3588

κύριός
господар
G2962

μου
мій
G1473

ἀφαιρεῖται
забирає
G0851

τὴν
–
G3588

οἰκονομίαν
управління
G3622

ἀπ’
від
G0575

ἐμοῦ?
мене
G1473

σκάπτειν
копати
G4626

οὐκ
не
G3756

ἰσχύω;
можу
G2480

ἐπαιτεῖν
просити–милостиню
G1871

αἰσχύνομαι.
соромлюсь
G0153

І управи́тель почав міркувати собі: „Що́ я маю робити, коли пан управи́тельство відійме від мене? Копати не 
можу, просити соромлюсь.

4 ἔγνων
знаю
G1097

τί
що
G5101

ποιήσω,
зроблю
G4160

ἵνα
щоб
G2443

ὅταν
коли
G3752

μετασταθῶ
буду–усунений
G3179

ἐκ
від
G1537

τῆς
–
G3588

οἰκονομίας,
управління
G3622

δέξωνταί
прийняли
G1209

με
мене
G1473

εἰς
до
G1519

τοὺς
–
G3588

οἴκους
домів
G3624

ἑαυτῶν.
своїх
G1438

Знаю, що́ я зроблю́, щоб мене прийняли́ до домів своїх, коли буду я ски́нений із управи́тельства“.
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5 καὶ
і
G2532

προσκαλεσάμενος
покликавши
G4341

ἕνα
кожного
G1520

ἕκαστον
–
G1538

τῶν
з
G3588

χρεοφειλετῶν,
боржників
G5533

τοῦ
–
G3588

κυρίου
господаря
G2962

ἑαυτοῦ,
свого
G1438

ἔλεγεν
казав
G3004

τῷ
–
G3588

πρώτῳ,
першому
G4413

Πόσον
скільки
G4214

ὀφείλεις
винен–ти
G3784

τῷ
–
G3588

κυρίῳ
господарю
G2962

μου?
моєму
G1473

І закликав він на́різно кожного з боржників свого пана, та її питається першого: „Скільки винен ти панові 
моєму?“

6 ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν,
сказав
G3004

Ἑκατὸν
сто
G1540

βάτους
батів
G0943

ἐλαίου.
олії
G1637

ὁ
–
G3588

δὲ
і
G1161

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτῷ,
йому
G0846

Δέξαι
візьми
G1209

σου
свою
G4771

τὰ
–
G3588

γράμματα
розписку
G1121

καὶ,
і
G2532

καθίσας
сівши
G2523

ταχέως,
швидко
G5030

γράψον
напиши
G1125

πεντήκοντα.
п'ятдесят
G4004

А той відказав: „Сто кадок оливи“. І сказав він йому: „Візьми ось розписку свою, швидко сідай та й пиши: 
п'ятдеся́т“.

7 ἔπειτα
потім
G1899

ἑτέρῳ
іншому
G2087

εἶπεν,
сказав
G3004

Σὺ
ти
G4771

δὲ
же
G1161

πόσον
скільки
G4214

ὀφείλεις?
винен
G3784

ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν,
сказав
G3004

Ἑκατὸν
сто
G1540

κόρους
корів
G2884

σίτου.
пшениці
G4621

λέγει
каже
G3004

αὐτῷ,
йому
G0846

Δέξαι
візьми
G1209

σου
свою
G4771

τὰ
–
G3588

γράμματα
розписку
G1121

καὶ
і
G2532

γράψον
напиши
G1125

ὀγδοήκοντα.
вісімдесят
G3589

А потім питається другого: „А ти скільки винен?“ І той відказав: „Сто кірців пшениці“. І сказав він йому: 
„Візьми ось розписку свою й напиши: вісімдеся́т“.

8 καὶ
і
G2532

ἐπῄνεσεν
похвалив
G1867

ὁ
–
G3588

κύριος
господар
G2962

τὸν
–
G3588

οἰκονόμον
управителя
G3623

τῆς
–
G3588

ἀδικίας,
неправедного
G0093

ὅτι
що
G3754

φρονίμως
розумно
G5430

ἐποίησεν.
вчинив
G4160

ὅτι
бо
G3754

οἱ
–
G3588

υἱοὶ
сини
G5207

τοῦ
–
G3588

αἰῶνος
віку
G0165

τούτου,
цього
G3778

φρονιμώτεροι
розумніші
G5429

ὑπὲρ
за
G5228

τοὺς
–
G3588

υἱοὺς
синів
G5207

τοῦ
–
G3588

φωτὸς
світла
G5457

εἰς
в
G1519

τὴν
–
G3588

γενεὰν
поколінні
G1074

τὴν
–
G3588

ἑαυτῶν
своєму
G1438

εἰσιν.
є
G1510

І пан похвалив управи́теля цього невірного, що він мудро вчинив. Бо сини цього світу в своїм поколінні 
мудріші, аніж сини світла.

9 Καὶ
і
G2532

ἐγὼ
Я
G1473

ὑμῖν
вам
G4771

λέγω,
кажу
G3004

ἑαυτοῖς
собі
G1438

ποιήσατε
здобувайте
G4160

φίλους
друзів
G5384

ἐκ
з
G1537

τοῦ
–
G3588

μαμωνᾶ
мамони
G3126

τῆς
–
G3588

ἀδικίας,
неправедної
G0093

ἵνα
щоб
G2443

ὅταν
коли
G3752

ἐκλίπῃ,
зникне
G1587

δέξωνται
прийняли
G1209

ὑμᾶς
вас
G4771

εἰς
до
G1519

τὰς
–
G3588

αἰωνίους
вічних
G0166

σκηνάς.
осель
G4633

І Я вам кажу:́ „Набувайте друз́ів собі від багатства неправедного, щоб, коли проминет́ься воно, прийняли 
вас до вічних осель.
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10 ὁ
хто
G3588

πιστὸς
вірний
G4103

ἐν
в
G1722

ἐλαχίστῳ,
найменшому
G1646

καὶ
і
G2532

ἐν
в
G1722

πολλῷ
багатьому
G4183

πιστός
вірний
G4103

ἐστιν;
є
G1510

καὶ
а
G2532

ὁ
хто
G3588

ἐν
в
G1722

ἐλαχίστῳ
найменшому
G1646

ἄδικος,
неправедний
G0094

καὶ
і
G2532

ἐν
в
G1722

πολλῷ
багатьому
G4183

ἄδικός
неправедний
G0094

ἐστιν.
є
G1510

Хто вірний в найменшому, — і в великому вірний; і хто несправедливий в найменшому, — і в великому 
несправедливий.

11 εἰ
якщо
G1487

οὖν
отже
G3767

ἐν
в
G1722

τῷ
–
G3588

ἀδίκῳ
неправедній
G0094

μαμωνᾷ,
мамоні
G3126

πιστοὶ
вірними
G4103

οὐκ
не
G3756

ἐγένεσθε,
були
G1096

τὸ
–
G3588

ἀληθινὸν
справжнє
G0228

τίς
хто
G5101

ὑμῖν
вам
G4771

πιστεύσει?
довірить
G4100

Отож, коли в несправедливім багатстві ви не були вірні, — хто вам правдиве довірить?

12 καὶ
і
G2532

εἰ
якщо
G1487

ἐν
в
G1722

τῷ
–
G3588

ἀλλοτρίῳ,
чужому
G0245

πιστοὶ
вірними
G4103

οὐκ
не
G3756

ἐγένεσθε,
були
G1096

τὸ
–
G3588

ὑμέτερον
ваше
G5212

τίς
хто
G5101

δώσει�
дасть
G1325

ὑμῖν?
вам
G4771

І коли ви в чужому не були́ вірні, — хто ваше вам дасть?

13 Οὐδεὶς
жоден
G3762

οἰκέτης
слуга
G3610

δύναται
не–може
G1410

δυσὶ
двом
G1417

κυρίοις
господарям
G2962

δουλεύειν,
служити
G1398

ἢ
бо
G2228

γὰρ
–
G1063

τὸν
–
G3588

ἕνα
одного
G1520

μισήσει,
зненавидить
G3404

καὶ
а
G2532

τὸν
–
G3588

ἕτερον
іншого
G2087

ἀγαπήσει;
полюбить
G0025

ἢ
або
G2228

ἑνὸς
одного
G1520

ἀνθέξεται,
триматиметься
G0472

καὶ
а
G2532

τοῦ
–
G3588

ἑτέρου
іншим
G2087

καταφρονήσει.
зневажить
G2706

οὐ
не
G3756

δύνασθε
можете
G1410

Θεῷ
Богові
G2316

δουλεύειν,
служити
G1398

καὶ
і
G2532

μαμωνᾷ.
мамоні
G3126

Жа́ден раб не може служи́ть двом панам, — бо або одно́го знена́видить, а другого буде любити, або буде 
триматись одного, а другого знех́тує. Не можете Богові й мамо́ні служити!“

14 Ἤκουον
чули
G0191

δὲ
ж
G1161

ταῦτα
це
G3778

πάντα
все
G3956

οἱ
–
G3588

Φαρισαῖοι,
фарисеї
G5330

φιλάργυροι
сріблолюбні
G5366

ὑπάρχοντες,
будучи
G5225

καὶ
і
G2532

ἐξεμυκτήριζον
насміхались–з–Нього
G1592

αὐτόν.
–
G0846

Чули все це й фарисеї, що були́ сріблолюбці, та й стали сміятися з Нього.
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15 καὶ
і
G2532

εἶπεν
сказав
G3004

αὐτοῖς,
їм
G0846

Ὑμεῖς
ви
G4771

ἐστε
є
G1510

οἱ
–
G3588

δικαιοῦντες
що–виправдовують
G1344

ἑαυτοὺς
себе
G1438

ἐνώπιον
перед
G1799

τῶν
–
G3588

ἀνθρώπων,
людьми
G0444

ὁ
–
G3588

δὲ
але
G1161

Θεὸς
Бог
G2316

γινώσκει
знає
G1097

τὰς
–
G3588

καρδίας
серця
G2588

ὑμῶν;
ваші
G4771

ὅτι
бо
G3754

τὸ
–
G3588

ἐν
серед
G1722

ἀνθρώποις
людей
G0444

ὑψηλὸν,
високе
G5308

βδέλυγμα
мерзота
G0946

ἐνώπιον
перед
G1799

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ.
Богом
G2316

Він же промовив до них: „Ви себе видаєте за праведних перед людьми́, але ваші серця знає Бог. Що бо 
високе в людей, те перед Богом гидо́та.

16 Ὁ
–
G3588

νόμος
закон
G3551

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

προφῆται
пророки
G4396

μέχρι
до
G3360

Ἰωάννου;
Іоанна
G2491

ἀπὸ
від
G0575

τότε
тоді
G5119

ἡ
–
G3588

βασιλεία
Царство
G0932

τοῦ
–
G3588

Θεοῦ
Боже
G2316

εὐαγγελίζεται,
звіщується
G2097

καὶ
і
G2532

πᾶς
кожен
G3956

εἰς
в
G1519

αὐτὴν
нього
G0846

βιάζεται.
уривається
G0971

Зако́н і Пророки були до Івана; відтоді Царство Боже благовісти́ться, і кожен силкує́ться втиснутись в ньо́го.

17 εὐκοπώτερον
легше
G2123

δέ
ж
G1161

ἐστιν
є
G1510

τὸν
–
G3588

οὐρανὸν
небу
G3772

καὶ
і
G2532

τὴν
–
G3588

γῆν
землі
G1093

παρελθεῖν,
минути
G3928

ἢ
ніж
G2228

τοῦ
–
G3588

νόμου
закону
G3551

μίαν
одній
G1520

κεραίαν
рисочці
G2762

πεσεῖν.
впасти
G4098

Легше небо й земля проминет́ься, аніж одна риса з Зако́ну загине.

18 Πᾶς
кожен
G3956

ὁ
–
G3588

ἀπολύων
що–відпускає
G0630

τὴν
–
G3588

γυναῖκα
дружину
G1135

αὐτοῦ,
свою
G0846

καὶ
і
G2532

γαμῶν
бере–заміж
G1060

ἑτέραν,
іншу
G2087

μοιχεύει.
чинить–перелюб
G3431

καὶ
і
G2532

ὁ
хто
G3588

ἀπολελυμένην
розлучену
G0630

ἀπὸ
від
G0575

ἀνδρὸς,
чоловіка
G0435

γαμῶν,
бере–заміж
G1060

μοιχεύει.
чинить–перелюб
G3431

Кожен, хто дружи́ну свою відпускає, і бере собі іншу, той чинить перел́юб. І хто побереться з тією, яку хто 
відпустив, той чинить перел́юб.

19 Ἄνθρωπος
людина
G0444

δέ
ж
G1161

τις
одна
G5100

ἦν
була
G1510

πλούσιος,
багата
G4145

καὶ
і
G2532

ἐνεδιδύσκετο
зодягалась
G1737

πορφύραν
у–пурпур
G4209

καὶ
і
G2532

βύσσον,
віссон
G1040

εὐφραινόμενος
веселячись
G2165

καθ’
що
G2596

ἡμέραν
дня
G2250

λαμπρῶς.
розкішно
G2988

Один чоловік був багатий, і зодягався в порфір́у й віссо́н, і щоденно розкішно бенкетува́в.

20 πτωχὸς
бідний
G4434

δέ
же
G1161

τις
один
G5100

ὀνόματι
на–ім'я
G3686

Λάζαρος,
Лазар
G2976

ἐβέβλητο
лежав
G0906

πρὸς
біля
G4314

τὸν
–
G3588

πυλῶνα
воріт
G4440

αὐτοῦ,
його
G0846

εἱλκωμένος,
вкритий–виразками
G1669
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Був і вбогий один, на ім'я́ йому Ла́зар, що лежав у воріт його, струп́ами вкритий,

21 καὶ
і
G2532

ἐπιθυμῶν
бажаючи
G1937

χορτασθῆναι
насититись
G5526

ἀπὸ
з
G0575

τῶν
–
G3588

πιπτόντων
опадаючого
G4098

ἀπὸ
від
G0575

τῆς
–
G3588

τραπέζης
столу
G5132

τοῦ
–
G3588

πλουσίου;
багача
G4145

ἀλλὰ
але
G0235

καὶ
і
G2532

οἱ
–
G3588

κύνες
пси
G2965

ἐρχόμενοι
приходячи
G2064

ἐπέλειχον
облизували
G0621

τὰ
–
G3588

ἕλκη
виразки
G1668

αὐτοῦ.
його
G0846

і бажав годува́тися кри́шками, що зо сто́лу багатого падали; пси ж прихо́дили й рани лизали йому.́

22 ἐγένετο
сталося
G1096

δὲ
ж
G1161

ἀποθανεῖν
помер
G0599

τὸν
–
G3588

πτωχὸν,
бідний
G4434

καὶ
і
G2532

ἀπενεχθῆναι
був–віднесений
G0667

αὐτὸν
він
G0846

ὑπὸ
–
G5259

τῶν
–
G3588

ἀγγέλων,
ангелами
G0032

εἰς
на
G1519

τὸν
–
G3588

κόλπον
лоно
G2859

Ἀβραάμ.
Авраамове
G0011

ἀπέθανεν
помер
G0599

δὲ
же
G1161

καὶ
і
G2532

ὁ
–
G3588

πλούσιος,
багатий
G4145

καὶ
і
G2532

ἐτάφη.
був–похований
G2290

Та ось сталось, що вбогий умер, — і на Авраамове ло́но віднес́ли його анголи́. Умер же й багатий, — і його 
поховали.

23 καὶ
і
G2532

ἐν
в
G1722

τῷ
–
G3588

ᾅδῃ
аді
G0086

ἐπάρας
піднявши
G1869

τοὺς
–
G3588

ὀφθαλμοὺς
очі
G3788

αὐτοῦ,
свої
G0846

ὑπάρχων
перебуваючи
G5225

ἐν
в
G1722

βασάνοις,
муках
G0931

ὁρᾷ
бачить
G3708

Ἀβραὰμ
Авраама
G0011

ἀπὸ
з
G0575

μακρόθεν,
далечіні
G3113

καὶ
і
G2532

Λάζαρον
Лазаря
G2976

ἐν
на
G1722

τοῖς
–
G3588

κόλποις
лоні
G2859

αὐτοῦ.
його
G0846

І, тер́плячи муки в аду,́ звів він очі свої, та й побачив здаля Авраама та Лазаря на лоні його.

24 καὶ
і
G2532

αὐτὸς
він
G0846

φωνήσας
закликавши
G5455

εἶπεν,
сказав
G3004

Πάτερ
отче
G3962

Ἀβραάμ,
Аврааме
G0011

ἐλέησόν
помилуй
G1653

με,
мене
G1473

καὶ
і
G2532

πέμψον
пошли
G3992

Λάζαρον,
Лазаря
G2976

ἵνα
щоб
G2443

βάψῃ
вмочив
G0911

τὸ
–
G3588

ἄκρον
кінчик
G0206

τοῦ
–
G3588

δακτύλου
пальця
G1147

αὐτοῦ
свого
G0846

ὕδατος,
водою
G5204

καὶ
і
G2532

καταψύξῃ
прохолодив
G2711

τὴν
–
G3588

γλῶσσάν
язик
G1100

μου;
мій
G1473

ὅτι
бо
G3754

ὀδυνῶμαι
страждаю
G3600

ἐν
в
G1722

τῇ
–
G3588

φλογὶ
полум'ї
G5395

ταύτῃ.
цьому
G3778

І він закричав та сказав: „Змилуйся, отче Аврааме, надо мною, і пошли мені Ла́заря, — нехай умочить у воду 
кінця свого пальця, і мого язика́ прохоло́дить, бо я мучуся в по́лум'ї цім!“
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25 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
ж
G1161

Ἀβραάμ,
Авраам
G0011

Τέκνον,
дитятко
G5043

μνήσθητι
згадай
G3403

ὅτι
що
G3754

ἀπέλαβες
одержав–ти
G0618

τὰ
–
G3588

ἀγαθά
добре
G0018

σου,
своє
G4771

ἐν
за
G1722

τῇ
–
G3588

ζωῇ
життя
G2222

σου,
свого
G4771

καὶ
а
G2532

Λάζαρος
Лазар
G2976

ὁμοίως
подібно
G3668

τὰ
–
G3588

κακά.
зле
G2556

νῦν
нині
G3568

δὲ
ж
G1161

ὧδε
тут
G5602

παρακαλεῖται;
втішається
G3870

σὺ
ти
G4771

δὲ
ж
G1161

ὀδυνᾶσαι.
страждаєш
G3600

Авраам же промовив: „Згадай, сину, що ти вже прийняв за життя свого добре своє, а Лазар так само — 
лихе; тепер він тут тіш́иться, а ти мучишся.

26 καὶ
і
G2532

ἐν
понад
G1722

πᾶσι
усім
G3956

τούτοις,
цим
G3778

μεταξὺ
між
G3342

ἡμῶν
нами
G1473

καὶ
і
G2532

ὑμῶν
вами
G4771

χάσμα
прірва
G5490

μέγα
велика
G3173

ἐστήρικται,
утверджена
G4741

ὅπως
щоб
G3704

οἱ
–
G3588

θέλοντες
що–хотіли–б
G2309

διαβῆναι
перейти
G1224

ἔνθεν
звідси
G1759

πρὸς
до
G4314

ὑμᾶς
вас
G4771

μὴ
не
G3361

δύνωνται,
могли
G1410

μηδὲ
ані
G3366

ἐκεῖθεν
звідти
G1564

πρὸς
до
G4314

ἡμᾶς
нас
G1473

διαπερῶσιν.
перейти
G1276

А крім того всього́, поміж нами та вами велика безо́дня поста́влена, так що ті, що хо́чуть, перехо́дити не 
можуть ізвідси до вас, ані не переходять ізвідти до нас“.

27 εἶπεν
сказав
G3004

δέ,
же
G1161

Ἐρωτῶ
прошу
G2065

σε
тебе
G4771

οὖν,
отже
G3767

πάτερ,
отче
G3962

ἵνα
щоб
G2443

πέμψῃς
послав–ти
G3992

αὐτὸν
його
G0846

εἰς
до
G1519

τὸν
–
G3588

οἶκον
дому
G3624

τοῦ
–
G3588

πατρός
батька
G3962

μου,
мого
G1473

А він відказав: „Отож, отче, благаю тебе, щоб його ти послав у дім ба́тька мого,

28 ἔχω
маю
G2192

γὰρ
бо
G1063

πέντε
п'ять
G4002

ἀδελφούς,
братів
G0080

ὅπως
щоб
G3704

διαμαρτύρηται
засвідчив
G1263

αὐτοῖς,
їм
G0846

ἵνα
щоб
G2443

μὴ
не
G3361

καὶ
і
G2532

αὐτοὶ
вони
G0846

ἔλθωσιν
прийшли
G2064

εἰς
на
G1519

τὸν
–
G3588

τόπον
місце
G5117

τοῦτον
це
G3778

τῆς
–
G3588

βασάνου.
муки
G0931

бо п'ятьох братів маю, — хай він їм засвід́чить, щоб і вони не прийшли на це місце стражда́ння!“

29 λέγει
каже
G3004

δὲ
ж
G1161

Ἀβραάμ,
Авраам
G0011

Ἔχουσι
мають–вони
G2192

Μωϋσέα
Мойсея
G3475

καὶ
і
G2532

τοὺς
–
G3588

προφήτας:
пророків
G4396

ἀκουσάτωσαν
нехай–слухають
G0191

αὐτῶν.
їх
G0846

Авраам же сказав: „Вони мають Мойсея й Пророків, — нехай слухають їх!“

https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/11.htm
https://biblehub.com/greek/5043.htm
https://biblehub.com/greek/3403.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/618.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/18.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2222.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2976.htm
https://biblehub.com/greek/3668.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2556.htm
https://biblehub.com/greek/3568.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/5602.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3600.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3342.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5490.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/4741.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/1224.htm
https://biblehub.com/greek/1759.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/1410.htm
https://biblehub.com/greek/3366.htm
https://biblehub.com/greek/1564.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1276.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2065.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3992.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3624.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/4002.htm
https://biblehub.com/greek/80.htm
https://biblehub.com/greek/3704.htm
https://biblehub.com/greek/1263.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5117.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/931.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/11.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/3475.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm


30 ὁ
–
G3588

δὲ
а
G1161

εἶπεν,
сказав
G3004

Οὐχί,
ні
G3780

πάτερ
отче
G3962

Ἀβραάμ,
Аврааме
G0011

ἀλλ’
але
G0235

ἐάν
якщо
G1437

τις
хтось
G5100

ἀπὸ
з
G0575

νεκρῶν
мертвих
G3498

πορευθῇ
піде
G4198

πρὸς
до
G4314

αὐτοὺς,
них
G0846

μετανοήσουσιν.
покаються
G3340

А він відказав: „Ні ж бо, отче Аврааме, — але коли при́йде хто з мертвих до них, то покаються“.

31 εἶπεν
сказав
G3004

δὲ
ж
G1161

αὐτῷ,
йому
G0846

Εἰ
якщо
G1487

Μωϋσέως
Мойсея
G3475

καὶ
і
G2532

τῶν
–
G3588

προφητῶν
пророків
G4396

οὐκ
не
G3756

ἀκούουσιν,
слухають
G0191

οὐδ’
то–й
G3761

ἐάν
якщо
G1437

τις
хтось
G5100

ἐκ
з
G1537

νεκρῶν
мертвих
G3498

ἀναστῇ,
воскресне
G0450

πεισθήσονται.
не–повірять
G3982

Йому ж він відказав: „Як Мойсея й Пророків не слухають, то коли хто й із мертвих воскресне, — не 
йня́тимуть віри!“
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